
Wooden Signs 
Cleat Hanging Option

Assembly instructions Carteles de madera - Opción para colgar con taco
Pancartes en bois - Option d’accrochage avec taquet



Wooden Signs - Cleat Hanging Option
Carteles de madera - Opción de colgar con ranura / Pancartes en bois - Option d’accrochage avec taquet

Included Pieces  
Piezas incluidas / Pièces incluses

You’ll Also Need 
También necesitará  
Il vous faudra aussi

E. Phillips Head Screwdriver
F. Power Drill
G. 3/16” Drill Bit
H. Level
I. Marking Tool (Pen or Pencil)

E. Destornillador Phillips 
F. Taladro eléctrico
G. 3/16” Drill Bit
H. Nivel
I. Herramienta para marcar 

(bolígrafo o lápiz) 

E. Tournevis cruciforme 
F. Perceuse électrique
G. Mèche de 3/16 po
H. Niveau à bulle
I. Instrument de marquage  

(stylo ou crayon)

A. Sign
B. Wall Cleat 
C. Drywall Screws (x3) 
D. Wall Anchors (x3)  

A. Cartel
B. Taco de pared
C. Tornillos para paneles de yeso (x3)
D. Anclajes de pared (x3)

A. Pancarte
B. Taquet mural
C. Vis à cloison sèche (x3)
D. Dispositifs d’ancrage au mur (x3)
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EN / 
Remove all the parts from the box. 
Put the parts on a clean, flat surface.  

ES / 
Retire todas las partes de la caja. Coloque las 
partes sobre una superficie limpia y plana.

FR /  
Retirez toutes les pièces de la boîte. 
Disposez-les sur une surface propre et plate.
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EN / 
Place the grooved side of the wall cleat on your wall and 
make sure it’s level. Mark the 3 mounting points on your 
wall.

ES /
Coloque el lado estriado del taco de pared sobre la pared 
y asegúrese de que esté derecho. Marque los 3 puntos de 
montaje en la pared.

FR /  
Placez le côté rainuré du taquet mural sur votre mur en 
veillant à ce qu’il soit de niveau. Marquez les 3 points 
d’attache sur votre mur.
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D (x3)3 EN / 
Using your power drill with 3/16” drill bit, drill 3 holes into 
your wall, then hammer in 3 wall anchors.

ES /
Use el taladro eléctrico con la broca de 
3/16” para hacer 3 orificios en la pared 
y luego clave en los orificios los 3 anc-
lajes de pared. 

FR /
À l’aide de votre perceuse 
électrique et de la mèche de 
3/16 pouce, percez 3 trous dans 
votre mur, puis enfoncez-y les 3 
dispositifs d’ancrage au moyen 
d’un marteau.



EN /
Slide your sign into the wall cleat. Note 
that the lower sign cleat is just there to 
keep your sign level.

ES /
Deslice el cartel para insertarlo en el taco 
de pared. Tenga presente que el taco 
inferior del cartel es simplemente para 
que el cartel quede derecho.

FR /
Insérez votre pancarte dans le taquet 
mural en la faisant glisser. Notez que le 
taquet inférieur de la pancarte n’est là que 
pour maintenir votre pancarte de niveau.

EN / 
With the grooved side against the wall, screw the 
wall cleat to the wall using the drywall screws.

ES /
Con el lado estriado contra la pared, atornille el taco 
a la pared usando los tornillos para paneles de yeso.

FR /
En plaçant le côté rainuré contre le mur, vissez le 
taquet au mur au moyen des vis pour cloison sèche.
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Wooden Signs
Drilled Hole Hanging Option

Assembly instructions Carteles de madera - Opción de colgar con orificio perforado
Pancartes en bois - Option d’accrochage avec trou pré-percé



Wooden Signs - Drilled Hole Hanging Option 
Carteles de madera - Opción de colgar con ranura / Pancartes en bois - Option d’accrochage avec trou pré-percé

Included Pieces  
Piezas incluidas / Pièces incluses

You’ll Also Need 
También necesitará  
Il vous faudra aussi

G. Phillips Head Screwdriver
H. Power Drill
I. 1/4” Drill Bit 
J. Level
K. Marking Tool (Pen or Pencil)

G. Destornillador Phillips
H. Taladro eléctrico
I. Broca de 1/4” 
J. Nivel
K. Herramienta para marcar 

(bolígrafo o lápiz) 

G. Tournevis cruciforme 
H. Perceuse électrique
I. Mèche de 1/4 po
J. Niveau à bulle 
K. Instrument de marquage  

(stylo ou crayon)

A. Sign
B. Wall Plugs (x4) 
C. Standoffs (x4)  
D. #8 Screws (x4) 
E. Washers (x8)  
F. Cap Bolts (x4) 

A. Cartel
B. Clavijas de pared (x4)
C. Separadores (x4) 
D. Tornillos #8 (x4)
E. Arandelas (x8)
F. Pernos (x4)

A. Pancarte
B. Pièces d’ancrage pour mur (x4) 
C. Entretoises (x4) 
D. Vis no 8 (x4) 
E. Rondelles (x8)   
F. Boulons à chapeau (x4)
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EN / 
Remove all the parts from the box. 
Put the parts on a clean, flat surface.  

ES / 
Retire todas las partes de la caja. Coloque las 
partes sobre una superficie limpia y plana.

FR /  
RRetirez toutes les pièces de la boîte. 
Disposez-les sur une surface propre et plate.  
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B (x4)

EN / 
Place your sign on your wall and make sure it’s level. Mark 
all 4 mounting points on your wall – make sure those are 
level, too.  

ES /
Coloque el cartel en la pared y asegúrese de que esté 
derecho. Marque los 4 puntos de montaje en su pared - 
asegúrese de que los puntos también estén derechos.

FR /  
Placez votre pancarte sur votre mur en veillant à ce 
qu’elle soit de niveau. Marquez les 4 points d’attache 
sur votre mur en veillant à ce qu’ils soient également de 
niveau. 

3 EN / 
Use your power drill to drill 1/4” holes into the marking 
points. Insert all 4 wall plugs into the drilled holes.  

ES /
Use el taladro eléctrico para hacer ori-
ficios  de 1/4” en los puntos marcados. 
Inserte las 4 clavijas de pared en los 
orificios perforados. 

FR /
À l’aide de votre perceuse élec-
trique, percez des trous de 1/4 
pouce sur les points d’attache. 
Insérez les 4 pièces d’ancrage 
pour mur dans les trous percés. 
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EN /
Hold your sign up against the standoffs. Secure all 
4 standoffs with a washer and then a cap bolt. 

ES /
Sujete el cartel contra los 
separadores. Ajuste los 4 
separadores con una arandela 
y luego con un perno.

FR /
Positionnez votre pancarte 
contre les entretoises. Fixez 
les 4 entretoises avec une 
rondelle, puis avec un boulon 
à chapeau.

EN / 
Use your Phillips head screwdriver and #8 screws to screw 
all 4 standoffs into the wall plugs. Then add a washer to each 
standoff. 

ES /
Use el destornillador Phillips y los tornillos #8 para ajustar los 
4 separadores en las clavijas de la pared. Luego agregue una 
arandela a cada separador.

FR /
À l’aide de votre tournevis cruciforme et des vis no 8, vissez 
les 4 entretoises dans les pièces d’ancrage pour mur. Ensuite, 
ajoutez une rondelle à chaque entretoise.
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Wooden Signs
Keyhole Hanging Option

Assembly instructions Carteles de madera - Opción de colgar con ranura
Pancartes en bois - Option d’accrochage avec trou de serrure



Wooden Signs - Keyhole Hanging Option 
Carteles de madera - Opción de colgar con ranura / Pancartes en bois - Option d’accrochage avec trou de serrure

Included Pieces  
Piezas incluidas / Pièces incluses

You’ll Also Need 
También necesitará   
Il vous faudra aussi

EN / 
Remove all the parts from the box.  
Put the parts on a clean, flat surface.  

ES / 
Retire todas las partes de la caja. Coloque las 
partes sobre una superficie limpia y plana.

FR /  
Retirez toutes les pièces de la boîte. 
Disposez-les sur une surface propre et plate.

D. Phillips Head Screwdriver
E. Power Drill
F. 1/2” Drill Bit 
G. Level
H. Marking Tool (Pen or Pencil)

D. Destornillador Phillips 
E. Taladro eléctrico
F. Broca de 1/2”
G. Nivel
H. Herramienta para marcar 

(bolígrafo o lápiz) 

D. Tournevis cruciforme 
E. Perceuse électrique
F. Mèche de 1/2 po
G. Niveau à bulle
H. Instrument de marquage  

(stylo ou crayon)

A. Sign 
B. Wall Anchor 
C. Bolt

A. Cartel 
B. Anclaje de pared
C. Perno

A. Pancarte 
B. Dispositif d’ancrage au mur
C. Boulon
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EN / 
Place your sign on your wall and make sure it’s level. Mark 
the mounting point on your wall. 

ES /
Coloque el cartel en la pared y asegúrese de que esté dere-
cho. Marque el punto de montaje en la pared.

FR /  
Placez votre pancarte sur votre mur en veillant à ce qu’elle 
soit de niveau. Marquez le point d’attache sur votre mur.
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3 EN / 
Using your power drill, drill 1/2” holes into your marking 
point. Insert wall anchor into hole and make sure it’s 
flush against the wall.  

ES /
Use el taladro eléctrico para hacer orificios 
de 1/2” en los puntos marcados. Inserte el 
anclaje de pared en el orificio y asegúrese 
de que esté al ras de la pared.  

FR /
À l’aide de votre perceuse élec-
trique, percez des trous de 1/2 
pouce sur votre point d’attache. 
Insérez le dispositif d’ancrage au 
mur dans le trou en vérifiant son 
alignement par rapport au mur. 

H
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EN /
Hang the keyhole on the back of your sign on the screw.  

ES /
Cuelgue del tornillo la ranura en la parte posterior del cartel. 

FR /
Accrochez le trou de serrure situé au dos de votre pancarte 
à la vis. 
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EN / 
Using a Phillips head screwdriver, screw the bolt into the 
wall anchor. Leave 1/4” of the bolt exposed.  

ES /
Use un destornillador Phillips para atornillar el perno al 
anclaje de pared. Deje el perno salido unos 1/4”. 

FR /
À l’aide d’un tournevis cruciforme, vissez le boulon dans le 
dispositif d’ancrage au mur. Laissez le boulon exposé sur 
1/4 pouce. 
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